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1) Angelina De Cicco (Eldern Hills) 

 New name.  New device. 

 

Per bend azure and purpure on a bend between two roses 

argent an arrow proper fletched purpure and azure. 

 

Documentation provided: 

Angelina De Felice (Nomi) p 66 under Angelo as a 

fermale variant, with reference to Saint Angela Merici 

born 1474 died 1540. 

De Cicco De Felice (Cognomi) p 103 uncer Cicco as 

a variant. 

Photocopies: None needed. 

Changes:  Any. No other instructions. 

 

 

2) Bran o Coill Dorcha (Northkeep) 

 New name. 

 

Documentation provided: 

Bran Ó Corráin & Maguire p 33 dates this spelling to 671. 

o particle meaning „from‟ 

Coill noun meaning „wood‟, per Malcomn MacLennan, Pronouncing and etymological 

dictionary of the Gaelic language p 610 (Aberdeen SCO: Aberdeen Univ Press, no date 

published).  Also p 68 of An Etymological Dictionary of the Gaelic Language by 

Alexander MacBain (Gairm Publications, Glasgow, 1982) and p 26 of Language 30: Irish 

Gaeilge by Coilin Owens (Barrons Education Services, 1994) all under “coill.” 

Dorcha adj meaning “dark” per MacLennan, ibid p 419; MacBain, ibid p 99, and 

Owens, ibid p 25. 

Format documented Owens, ibid p. 44. 

Photocopies: All referenced, and others for Bran. 

Changes:  Any.  Desired gender is male. Changes requested for authenticity to 9
th

 – 11
th

 

C Irish Gaelic language/culture, which is most important.  (Meaning is documented as 

“Bran of the Dark Wood.”) 

 

 

3) Christine Magorlick (Stargate) 

 New name.  New device. 

 

Gules, a swan naiant to sinister between three roses Or. 

 

 

 

 



 

 

Documentation provided: 

Christine Feminine given name.  The spelling Cristine appears in Black dated to 

1530 (p. 9 s.n. ADUNNALE) and 1584 (p. 113 s.n. BUIST).  The spelling Christina is 

dated to 1290 in Black (p. 579 s.n. MALMURE). 

Magorlick Scots surname.  The forms McOlrig & Makolrik. are dated to "before 

1566" in Scotland. The spellings M'Gworlick & Magolrick are dated to c1600 in Ireland.  

(Black, George F., The Surnames of Scotland [New York, NY: The New York Public 

Library, 1946]. pp. 569-70 under MACWALRICK.). Given these, the spelling Magorlick 

seems reasonable for c1600.  Examples of masculine patronymic bynames appearing as 

women's surnames began appearing in Scots in late period.  An example is Maria 

M'Kane M'Fale in 1548 (Black, p556 s.n. MACPHAIL). See also Academy of Saint 

Gabriel report: "Client 1355: Curstaidh" (available at 

http://www.panix.com/~gabriel/public-bin/ showfinal.cgi?1355+0) for summary of info 

on submitter's original desired form <Curstaidh Magorlick>. 

Photocopies:  Report from Academy of Saint Gabriel. 

Submission history:  “Curstaidh Magorlick” was returned by Laurel 5/95 because of 

inadequate documentation of “Curstaidh” as a period form. 

Changes: Minor changes only.  Gender doesn‟t matter. NOTE:  The submitter really 

wanted some form of the given name Cirsty / Cirstie (as opposed to Christy), but we 

could find no documentation for it in period.  Should anyone be able to find 

documentation for Cirsty / Cirstie, the submitter requests that her submitted given name 

Christine, be replaced with Cirsty / Cirstie (a C spelling, not a K spelling)  

 

 

4) David Michael Collanwood (Lindenwood) 

 Resubmitted device.  Name registered 12/98. 

 

Per chevron gules and sable two chevronels between three 

triskelions of human arms wielding hammers argent. 

 

Submission history: “Per chevron gules and sable, a 

chevron between three triskelions of human arms wielding 

hammers argent” was returned in kingdom 5/98 for conflict 

with Demetrius Gordanius Analindal, “Per chevron gules 

and sable, a chevron between two crescents argent and a 

talbot‟s head erased argent spotted sable” with 1 CD for 

change of type of secondary charges. 

 

 

 

 

5) Doireann Ó Brollachain (Northkeep) 

 New name. 

 



Documentation provided: 

Doireann Ó Corráin & Maguire p 75 under Doirend dates the name to historical 

usage in the eleventh century. 

Ó Brollachain MacLysaght Surnames of Ireland p 24 under O Brallaghan) 

Photocopies: As listed plus others. 

Changes:  Any.  Irish 9
th

-11
th

 century language / culture is most important.  Desired 

gender is female.  

 

 

6) Duncan Hepburn (Steppes) 

 New badge. Name registered 12/98. 

 

(Fieldless) A petrel migrant to base sable. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

7) Elene Kirchenknopf (Bordermarch) 

 New change of device. Name registered 9/97. 

 

Azure a bend sinister between a bowl and a hand apalmy 

argent. 

 

 

 

 

Changes:  Upon registration of this device, submitter 

wishes to release “Azure, on a sun argent, an oak tree 

eradicated vert, a chief potenty argent,” registered 9/97. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://sca.uwaterloo.ca/heraldry/OandA/glossary.cgi?p=azure
http://sca.uwaterloo.ca/heraldry/OandA/glossary.cgi?p=on
http://sca.uwaterloo.ca/heraldry/OandA/glossary.cgi?p=argent
http://sca.uwaterloo.ca/heraldry/OandA/glossary.cgi?p=vert
http://sca.uwaterloo.ca/heraldry/OandA/glossary.cgi?p=chief
http://sca.uwaterloo.ca/heraldry/OandA/glossary.cgi?p=argent


8) Erastus von Eisenwald über Tauberbisholfsheim (Steppes) 

 New name.  New device. 

 

Or three piles way bendwise sable. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Documentation provided: 

Erastus From „The Catholic Encyclopedia: Erastus and Erastianism‟, 

http://www.knight.org/advent/cathen/05514a.htm, „The real name of Erastus was Thomas 

Lieber or Liebler. He used the Latinized form in his works, and accordingly became 

known by that name. He was born in Baden, in Switzerland, of humble parents, 7 

September, 1524, and died 31 December 1583.‟  This would suggest that the latinized 

form of Lieber and Liebler is Erastus. 

von  „von‟ denotes „of‟; 

Eisenwald locative from German “Eisen” meaning „Iron‟ and „Wald,‟  German for 

„wood, or forest.‟  Two such places exist, per search on the Internet, but no dates 

available. 

über German preposition meaning “over” or “above” but used in locatives to indicate 

“up the mountain / river / road from.” 

Tauberbisholfsheim a town in Germany dating back to the 1300‟s at least 

Photocopies: Catholic Encyclopedia article. 

Changes: Minor changes only.  Sound is most important.  Desired gender is male. 

 

 

9) Genevieve de Courtanvaux (Steppes) 

 New name.  New device. 

 

Per pale sable and argent two panthers rampant combatant 

counter-changed. 

 

 

 

 

Documentation provided: 

Genevieve Geneviève la Falmenge is found under “G” 

in: Dubh, Colm, “An Index to the Given Names in the 1292 

http://www.knight.org/advent/cathen/05514a.htm


Census of Paris”; http://www.sca.org/heraldry/laurel/names/paris.html 

de French for “of” 

Courtanvaux Castle Courtanvaux in the Loire, Valley, France. 

Changes: Minor changes only.  French language / culture is most important.  Desired 

gender is female. Note on forms says “Any additional documentation for the name would 

be appreciated.” 

 

 

10) Marion Ravendel (Steppes) 

 New name.  New device. 

 

Per bend sinister argent and sable a heart counter-changed, 

on a chief vert a pair of shears Or. 

 

 

 

Documentation provided: 

Marion Withycombe, E.G., „The Oxford Dictionary 

of English Christian Names‟, 3
rd

 ed; (p. 209 s.n. Marion) 

dates the spelling <Marion> to 1373, 1402.  Grey, Irvine 

and J. E. Gethyn-Jones, editors, The Registers of the 

Church of St. Mary‟s, Dymock, 1538-1790 list 3 varient 

spellings still in use 1543-1569. 

Ravendel Constructed locative plausible for the last 

few years of the 16
th

 centry.  Ekwall p 313 under Ravendale lists Ravenedal in 

Domesday and Ravendala c. 1115.  Speed, p 119, map of Lincolnshire dated to 1610, lists 

Ravendale in “… AVESTO WAPON” (first letters of area bound into spine).  Bardsley 

gives an example of the shift from <-dale> to <-del> on p 777 under Twaddell („valley 

of Tweed [river]‟): John Tweddel, 1587. 

Photocopies: Letter from Mari Elsbeth nic Bryan about “Ravendel.” 

Changes: Minor changes only, but if preferred spelling “Ravendel” is not found to be a 

period name, “Ravendal” or “Ravendale” will be acceptable.  Desired gender is female. 

11) Matilda Merryweather (Steppes) 

 Resubmitted device.  Name registered 8/99. 

 

Per bend sinister wavy azure and vert, a cross bottony Or, a 

bordure argent. 

 

 

 

 

 

Submission history: “Per bend sinister wavy azure and 

vert, a cross bottony Or” was returned by Laurel 8/99 for 

conflict with Launcelot de Westwood (9/73) “Azure, a cross 



botonny fitchy Or.”  (The kingdom meeting granted a CD for the fitchy bottom, but 

Laurel did not.) 

 

 

12) Miguel Sebastian d’Opoto (Steppes) 

 New name.  New device. 

 

Or, a continental sea panther gules within a bordure sable. 

 

 

 

 

 

 

 

Documentation provided: 

MiguelThe Olive Tree Geneology, 

http://www.rootsweb.com/~ote/magship.htm, Magellan‟s 

Voyages from „The Discovery of America‟, by John Fiske, 

1892. List of survivors of the first voyage around the world, 

under „The Victoria‟ – Miguel de Rodas, boatswain (contramaestre) of the Victoria.  

Also, „Portuguese Name from the 16th Century – Letters from the Court of King John 

III‟, by Juliana de Luna, June 1999; 

http://www.panix.com/~mittle/names/juliana/portugal16 ; Under Men‟s Given Names – 

the following names were borne by two individuals: <snip> Miguel <snip> 

Sebastian „A Partial List of Leonese and Castilian Given Names 1050-1200‟, by 

Diego Mundoz, 22 Oct 99, http://www.panix.com/~mittle/names/diego/reilly.html, Under 

Men‟s names – Sebastian.  Also, The Olive Tree Geneology, „Miscellaneous Ships 

Passenger Lists, from „The Discovery of America‟, by John Fiske, 1892; Under „List of 

Dead‟ – Sebastian de Mayorga, of Majorca 

d’Opoto Port town in Portugal 

Photocopies: As listed. 

Changes: Minor changes only.  No other instructions. 

 

 

13) Morgan MacAlpin (Mendersham) 

 New device.  Name registered 5/99. 

 

Per bend sinister azure and gules, a griffin segreant, in base 

a mountain Or. 

 

 

 

 

 

14) Siobhán níg Fhloinn uí Donnabháin (Lindenwood) 

http://www.rootsweb.com/~ote/magship.htm
http://www.panix.com/~mittle/names/juliana/prtugal16
http://www.panix.com/~mittle/names/diego/reilly.html


 New badge. Name registered 9/92. 

 

(Fieldless) A cross of four ermine spots azure. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

15) Walter Robin (Mooneschadowe) 

 New name 

 

Documentation provided: 

Walter Robin  P. H. Reaney A Dictionary of British Surnames p 274 under 

Robins, Robyns, Robbins, etc. lists “Walter Robyn 1279.” 

Changes:  Any.  Elizabethan England language / culture is most important.  Desired 

gender is male.  


